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Mogakarta ölni az apjál Hól os 

Szerkesztőség ós kiadóhivatat: 

Beák Ferencz-u. 18. sz., 

hová minden levele- 

zés és egyéb külde- 

mény czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

Adózzunk! 
Kolozsvár, okt. 24. 

Van-e kellemetlenebb 
dolog, atyámfiai, az adó- 
fizetésnél ? És viszont van- 
e kellemesebb dolog ke- 
rek e világon, mint — fő- 
nyereményt csinálni ? Egy 
időben kifejteni is lehe- 
tetlen a kettőt, az érzé- 
keny hangulatok oly me- 
rő öszszeférhetetlensége 
fogja el hallásukra az em- 
beri kebelt. 
Minden adófillérre bő- 

ven kijut egy-egy köny- 
csepp, mert van ám olyan 
lágyszivü ember is, a ki 
tenger könnyet sir el, 
kedves halottját eltemet- 
hetné vele, és csak pár 
koronát fizet, illetve eny- 
nyiért viszik el a butorát, 
holmiját. 
A hogyan hajdan a ga- 

vallér magyar nemesség 
vitézi elszántsággal aján- 
lotta föl gyakorta a leg- 
drágább emberi kinesét, 
életét, vérét a királynak, 
de már arra nehezen tud- 
ta elszánni magát, hogy 
adózzék – csakugy va- 
gyunk vele mi is, egy- 
szerü polgári kabátunk 
alatt ma is az ő gőgös, 
makranczos szivük dobog 
s ha lehet, bizony: Nem 
adózunk ! 
De Kricsfalvi Lukács 

számtiszt ur nem tudott 
megnyugodni ebben. Mi- 
ért inkább ne okozzon 
nagy gyönyörüséget az 
embernek az, ha adóját 
fizeti ? 
, Hiszen a hol spontán 
értéke van a költekezés- 
nek, kapva-kap mindenik 
azon, hogy kiadja pén- 
zét, legszívesebben fizeti 
pedig a szenvedélyeinek 
az adóját. És ez a szen- 
vedély, a mely minden- 
kor lobogó vibrálásban 
tartotta a lelkeket: az a 
Szerencsejáték. Ha a sze- 
Tencse szaruját veszi ke- 
zébe a végrehajtó a dob 
elyett, nem lesz, a ki 

vasvillát fogjon rá, talán 
nem is fogják többé vég- 
Tehajtónak nevezni- 

Meg kell tehát csinálni 
az adósorsjátékot, mondja 
és ötlete üdvösségét ko- 
moly adatokkal bizonyitja 
az adó nagy reformátora. 
Ha csak a rengeteg adó- 
hátrálékból fogy le éven- 
te egy kis rész, hatvan 
millió koronával több jö- 
vedelme lesz esztendőn- 
ként az államnak, a nél- 
kül, hogy tekintettel az 
előirányzatra, több adót 
vetne ki. Ötezer tisztvi- 
selő munkaerejét takaritja 
meg az adókezelő hiva- 
talnokban az adósorsjá- 
ték. Ez pedig mind igen 
elkelne, nagyon hasznos 
volna. 

Irja alá a miniszter, ha 
jónak látja. Végtére, ha 
első pillanatra furcsa is 
az ajánlat, veszedelem 
nincs benne; próbát tenni 
lehet vele. A mi pedig 
az adózás komoly pol- 
gári kötelességét illeti, 
nem a komolyságát ve- 
szitené el az adófizetés ez 
ujitás által, csak a zor- 
donságát, ha nem végre- 
hajtó és árverési birák- 
kal esnék meg, hanem 
jókedvében adóznék a ma- 
gyar. 

*,* A képviselőház megalaku- 
lása. A képviselőház szomba- 
ton, e hó 26-án tartja első 
ülését, a mikor is Csávossy Béla 
háznagy, kinek megbizatása az 
uj háznak választásáig terjed, 
üdvözölni fogja az ujonnan meg- 
választott képviselőház tagjait 
és elfogja hivni Madarász Jó- 
zsefet, mint a Ház legidősebb 
tagját, hogy a korelnökszéket 
foglalja el. A körjegyzők kije- 
lölése után a képviselők átad- 
ják megbizó leveleiket, mire a 
miniszterelnök értesiteni fogja 
a Házat, hogy Ő felsége az uj 
országgyülést hétfőn, október 
hó 28-án trónbeszéddel fogja 
megnyitni. Madarász József kor- 
elnök, ki elvi álláspontjánál 
fogva a trónbeszéd meghallga- 
tására azon okból nem megy 
Budára, mert a királyi várlakra 
ilyenkor a császári ház lobogó- 
ját is kitüzik, ezuttal is tilta- 
kozni fog ez ellen és elhagyja 
a korelnöki széket, mire Fabinyi 
Teofil, volt igazságügyi minisz- 
ter fogja ezt elfoglalni és mint 
korelnök a képviselőket a trón- 
beszéd meghallgatásával vezetni, 

Másnap, október 29-én ujból 
felolvassák a trónbeszédet, mire 
a képviselőház hozzá fog vég- 
leges megalakulásához. 

Meg akarta ölni apját. 
Kolozsvár, okt. 24. 

A társadalom, a kulturális in- 
tézmények üdvös nevelése nem 

képesek kiölni egyesekből azt a 
vadállatiasságig durva természe- 
tet, mely időnként oly sajnála- 
tos jelenetekben nyer megnyil- 
vánulást. 

Ennek oldalhajtása a lélekel- 
vadulás is, ami alkalmas esz- 
közök hiányában nemhogy csi- 
szolódna és ezzel megmentené a 
szánalomra méltó individuumot 

szerencsétlen lelki bajától, ha- 
nem fokról-fokra terjed, erősbö- 

dik a gondolat világgal ellent- 
álló képesség, mig gyógyithatat- 
lan rákfene módjára meg nem 
semmisiti az emberi érzések és 

kötelességek legnemesebbikét — 
a szülők iránti tiszteletet. 

Ilyen lelki átalakuláson esett 

át Nagy Ferencz, alig 8 éves 
fiu is. 

A rossz társaság, iskola hiány 
csakhamar megérlelték nála gyü- 
mölcsüket. Tegnapelőtt délután 

a nagyszámu családot verejtékes 
munkával fenntartó apjától pénzt 
kért s kérését nem teljesitették. 
Ezért bosszut esküdött. 

Mikor szülei és testvérei pj- 

henőre tértek kést ragadott, hogy 
apját orozva leszurja. 

Szándékát azonban meghiusi- 
totta kis testvére, aki a neszre 
fölébredt s éles sikollyal figyel- 
meztette szüleit a veszedelemre. 
A vásott fiu erre elejtette a kést. 
Nyugodtan türte, hogy apja ösz- 

szekötözze kezeit s a rendőrségre 
vezesse, mely megtette a lépése- 

ket, hogy a fiatal mákvirág a 
javitó-intézetbe kerüljön. 

Öngyilkosság a vonaton. 
Borzalmas módon vetett véget 

életének egy eddig ismeretlen 
ember a Budapestről Bécs felé 
haladó gyorsvonaton. Szombaton 
élénk feltünést keltett a nyu- 
gati pályaudvaron egy elegán- 
san öltözött férfi, aki ezüst bot- 
ján kivül, kötőféket tartott a 
kezében. A második csöngetés- 
kor beszállott a vonatba és egy 
második osztálya fülkében he- 
lyezkedett el. 

Palota-Ujpest állomás előtt 
a kalauz átlyukasztotta a jegyét. 
Ezután az ismeretlen kiment a 
vasuti kocsi feljárója elé. Göd 
és Dunakesz állomások közt az 
utasok lövés zaját hallottak. 
Megijedtek és meghuzták a vész- 
féket, a vonat azonnal megállt 
s a kalauz tüstént ott termet a 
kocsiban, ahonnan a veszedel- 
met jelezték. Rémes látvány tá- 
rult eléje. 

A kocsi ajtaja nyitva volt s 
egy férfi fejjel lefelé feküdt a 
lépcsőkön. Lábbai a kötőfékkel 
a feljáró vaskarjához voltak 
lánczolva, ugy vonszolta őt a 
vonat maga után. Halántókon 
lőtte magát. Az öngyilkos nevét 
nem tudják és tettének oka is 
titok. 

Agyonvert legény. 

Vékes Balázs szemerei lakós 
tegnapelőtt beállitott a csendőr- 
séghez : 

— Csendőr urak, a hegyen 
megöltek egy legényt. 

Vékes Balázs ugyanis kapás 
az egyik szőlőbirtokon s a szőlő 
betakarásáig állandóan kint la- 
kik egy kunyhóban a hegyen s 
állitólag ő találta meg az agyon- 
vert legény hulláját. 

A csendőrök kimentek a hely- 
szinre s csakugyan megtalálták 
Böszörményi Antal holttestét a 
szőlő-árokban; koponyája telje- 
sen szét volt verve. 

A nyomozás során kiderült, 
hogy Böszörményi szombaton 
benn járt Komáromban az ár- 

vaszéknél, hol nagykorusitották 
és örögségét, 1600 koronát, ki- 

adták neki. A további nyomo- 
zás során kiderült, hogy maga 
Vékes Balázs a gyilkos és a 
feljelentéssel akarta a gyanut 
magáról elháritani. 

Böszörményi ugyanis, a mint 
pénzzel a zsebében hazafeléó 

ment, betért Vékes kunyhójába 
megtudni, mikor kezdődik a sző- 
lőtakarás. Itt elmondta, hogy hol 
járt és mi van nála. 

Vékes ekkor pálinkával ki- 

nálta meg és ittak is, mig be- 
esteledett, ekkor Vékés dorong- 

gal agyonverte a legényt és a 
pénzt magához vette. 

A csendőrök megtalálták a 

pénzt, a véres dorongot és a 
gyilkos kapást letartóztatták.



Két család tragédiája. 
— Saját tudósitónktól. — 

Az Udüllő közelében levő Lőb 
pusztáról borzalmas vérengzés 
hirét küldi tudósitónk. A pusz- 
tán lakik Erős Ferencz gazda, 
régi hü cselédje a birtokosnak. 
Csöndes, józanéletü ember volt, 
a ki nagyon szerette a család- 
ját, feleségét és hat gyermekét. 
Nemrég azonban egy szemrevaló 
fiatal cselédleány került a pusz- 
tára, a kibe a negyvenhét esz- 
tendős gazdaemberbelebolondult. 
Egyre jobban kerülgette a le- 
ányt, a ki nem átallt vele szóba 
állani. A pusztán a cselédség 
körében csakhamar észrevették 
a dolgot s gunyolni kezdték. 
Erőst módfölött bántotta a guny, 
de nem szólt semmit. Hazament 
s bár nem volt borivó ember, 
bort hozatott és ivott, mig a 
mámor el nem vette józan eszét. 
Aztán zsebébe rejtette revolve- 
rét, vállára vetette puskáját s a 
feleségének nem is köszönve 
elment. 

Künn az udvaron a padlás 
mellett találkozott Begdánszky 
Pál kocsissal, a ki előbb szintén 
kinevette. Rákiáltott, hogy áll- 
jon meg. A kocsis vesztére fe- 
léje ment, mire Erős rálőtt s a 
kocsis a golyótól találva azon- 
nal meghalt. A lövés zaja ösz- 
szecsőditette az egész cselédsé- 
get. Egy öreg béres odalépett 
Erős gazdához és ki akarta ke- 
zéből csavarni a fegyvert, de 
Erős abban a pillanatban rálőtt 
s a golyó a szerencsétlen öreg 
embernek összezuzta a karját. 
A cselédek erre rávetették ma- 

gukat a lövöldöző emberre, le- 
fegyverezték s egyikük puska- 
tussal ugy ütötte fejbe, hogy a 
koponyája megrepedt. Ebben a 
pillanatban jött oda a gazda fe- 
lesége s mikor látta, hogy ura 
véres fejjel esik a földre, ijedté- 
ben összerogyott. Erős pedig 
minden erejét összeszedve, oda- 
vánszorgott hozzá s azt kérdezte : 
— Kit szeretsz jobban : engem 

vagy az életedet ő 
A remegő asszony csöndesen 

felelt : 

— Téged, téged. 
A gazda ekkor előrántotta re- 

volvérét s fölkiáltott: 
—– Akkor haljunk meg együtt : 

TÁROZA. 
Rózsika. 

Monológ-féle. Irta: Koncz Béla. 

(A „Kolozsvári Ujság" eredeti tárczája.) 

Husz éves voltam és talán 
szerelmesebb Romeónál ! Szeret- 
tem oly véghetlen, szenvedélyes, 
őrült szerelemmel, aminő szere- 
lem csak egyszer fakad a sziv- 
ben és neve az „első szerelem." 

Rózsikának hivták. Tizenhét- 
éves volt — láttam a kereszt- 
levelét - és szőke. 
Mások egyszerüen azt mon- 

dották róla, hogy ,„szép". De az 
én szemeimben szebb volt, any- 
nyira szebb volt, hogy a legna- 
gyobb müvész fantasztikus al- 
kotása is csak silány utánzata 
lehetett volna. 

Imádással rajongtam őt körül. 
Megbüvölt a szemeinek észbon- 

Mielőtt közbeléphettek volna, 
főbelőtte feleségét, azután önma- 
gát. A golyó mindkettőjüket 
megölte. 

Mezőtelegdről kapjuk hirét a 
másik tragédiának. Pintye Já- 
nos ottani vasuti munkás kés- 
sel támadt rá a feleségére, ki- 
szurta a szemét és össze-vissza 
vagdalta aszerencsétlen asszonyt. 
Három gyermeke ijedten hall- 
gatta a dulakodás vérfagyasztó 
zaját és a mikor az asszonyban 
már nem velt élet, Pintye oda- 
vezette a gyermekeket anyjuk 
holttestéhez és megöléssel fe- 
nyegette őket arra az esetre, ha 
valakinek szólni mernek a do- 
logról. A gyermekek nem is 
szóltak, de azért a szörnyeteg a 
szomszédok följelentése révén 
mégis a csendőrök kezére került. 

A komjátszegi csárda. 
Kolozsvár, október 24. 

Nem olyan csárda a komját- 
szegi csárda, amely a nóta sze- 
rint kivül-belül fakó lenne s nem 
is ugratott oda a hajdani betyár- 
világban Rózsa Sándor. Ez a 
csárda amolyan utszéli szerzett. 
Gólya száll rá, nagy kelepe s 
a vásári közönség iszik benne 
pénzért, ha pénze nincs — ro- 
vásra. Tur község közelében 
fekszik, melynek lakói unalmas 
vasárnapi délutánonkint ott ütik 
agyon idejüket. Minapában kis 
hijja volt, hogy emberélet nem 
került az unalomnak eblbeli 
sorsára. 

Ugy esett a sor, hogy a szom- 
széd községből egy násznép vo- 
nult arra, hogy a boldog uj 
párt leendő fészkébe kisérje. 
Szokása már a magyar népnek, 
hogy ilyen alkalmatossággal be- 
térnek a csárdába. A násznép 
is kereket kötött a komjátszegi 
csárdánál, hol több turi lakos 
mulatozott. 

Mikor a bor már kelleténél 
jobban megoldotta nyelvüket, 
Magyar István vőféj és Benkő 
János turi lakós között valami 
nézeteltérés támadt. Benkő, aki 

tó ragyogásával, megbabonázta 
a szivemet rózsapiros ajkának 
csábitó mosolygásával. 
Oda térdeltem lábai elé és 

onnan esengtem a boldogitó 
szóért, az ég minden üdvét ma- 
gában rejtő „igen"-ért. 
Ugy zsongott az én háborgó 

lelkemben az ő ajkairól e szó, 
mintha a szép mennyországnak 
legtisztább angyala örömkürtök 
rivalgásai között az Ur kegyel- 
mét hirdette volna! 

Oly mámórban ringató volt 
az ő ajkiról hallanom, hogy 
szeret, viszontszeret, egyedül en- 
gem, csak engem szeret és nél- 
külem egy sivár pusztaság az 
élet előtte, a melyről megváltó 
boldogság a rideg halál lelket 
fagyasztó karjai közé mene- 
külni. 

Igen, azt mondotta az én Ró- 
zsikám az ő rózsapiros ajkaival. 

előtte. Ugy állott a szivemben 

amugy is lobbanékony termé- 
szetü, a vita hevében egy sörös 
üveget vágott ellenfele fejéhez, 
ami egyuttal hadüzenet jele is 
volt s a következő pillanatban 
a Magyar és Benkő pártiak ölre 
mentek, hajba kaptak s kis vár- 
tatva vér festette pirosra a padlót. 
A verekedők közül többen su- 

lyos sérülést szenvedtek, ami a 
csendőrök közbelépését vonta 
maga után, kik a főkolomposo- 
kat letartóztatták s átkisérték a 
tordai törvényszék börtönébe. 

Regále kérdés. 
— Kulisza titkok. 

Kolozsvár, okt. 24. 

A városi tanács e hó 19-én a 
bor, hus és szeszfogyasztási adók 
kezelésének bérbeadására kiirta 
az árverést - módositással, mely 
a házi kezelés rendszere mellett 
inditott akeziónak tudható be. 
A tanács ezzel akart eleget ten- 
ni a kétezeret meghaladó érde- 
kelt fél kivánságának. 
Ez a kétségtelenül humánus 

pont azonban nem nyujt garan- 
ecziát arra, hogy nem e járunk 
e most is ugy, mint a jelenlegi 
bérlet átvételének idején. 
Három évvel ezelőtt a kom- 

munitás ugyanis elfogadta a 
házikezelést s hogy a tervezet 
nem volt kész, az akkori bér- 
lőnek a fogyadók kezelését ár- 
verésen kivül, ideiglenesen kiad- 
ta négy hóra, de a kolozsvári 
kommunitásnak a közügyek ér- 
dekében tanusitott indolencziája 
mellett szól, hogy a tervezetet 
jelzett időre sem dolgozták ki. 
A tervezet kidolgozására további 
8 havi határidőt tüztek ki és 
hogy a regále gazdátlanul ne 
heverjen, árverést hirdettek 8 
hóra, de bérlő ily körülmények 
között nem akadván, a tanács 
kénytelen volt meghosszabbitani 
a bérleti időt 2 év és 8 hónapra. 
A sok vajudáson átesett ter- 

vezet kidolgozását természetesen 
megint fölvették, hogy a bérleti 
idő leteltére megoldhassák. Mun- 
kálkodásuknak eredményéről az- 
zal számolt be a tervezet kidol- 
gozásával megbizott 15 város- 
atya, hogy az augusztus 30-án 

És én szerettem volna reá bo- 
rulni és csókolni minden sza- 
váért ezerszer, csókolni addig, 
a mig e nagy szerelem bele nem 
olvasztotta volna sziveinket a 
szenvedélyek háborgó tenge- 
rébe. 
Nem volt bátorságom. 
Oh pedig mennyire sóvárog- 

tam az első csók után ! De bün- 
nek, szörnyü véteknek tartottam 
még a gondolatot is, mert azt 
hittem, hogy ez által homály 
esik az ő tiszta, hófehér lelkére. 
Csak imádkozni mertem ő 

az a leány, mint áll templom- 
ban az oltár ! 
Hanem meg is látszott ez az 

imádkozás rajtam. 

Egy szép, holdvilágos éjjelen, 
a midőn az ablakhoz lapulva 
vártam, lestem, hogy vajon 
nem-e fog róllam beszélni álmá- 

tartott városi közgyülésen a 
fogyadók bérleti uton való keze. 
lése mellett foglaltak állást. 
Tehát egy unicum bérletet 

sóztak a polgárok nyakába, 
Most arra vagyunk kivácsiak 
mit tesz a tanács, ha a bérlet. 
beadás idején (november 4) , 
jelen föltételek mellett nem csal 
bérlőt hurokra? Az előzmények 
ismerésével könnyen megadjuk 
a feleletet: Fordit egyet a kapa- 
nyelen s a bérlő prenumeráns- 
nak megengedi a szesz korlátlan 
gyártását és kiárusitását. 
A tanács ezzel a politikájával, 

melylyel egyes városi potentá. 
tumok egészségének javára dol- 
gozik, port hint az érdekeltek 
szemeibe, ami elitélendő és sze- 
liden szólva : alávaló dolog. 
Hogy a közpályán müködők 

gyávasága az adófizető polgárok 
rovására tekintetbe vétessék, ez 
oly dolog, mely a legnagyobb- 
foku hanyagságnál is alantabb 
áll. Nem a polgárok érdekeinek 
mellőzéseért ültették arra a 
polczra azt, ki a jelen körülmé- 
nyek között korlátlan és egye- 
düli ur e kérdés eldöntésében. 
Az alattomos politikának gyér 

a szitája. Átlátunk azon s min- 
den alávaló dolgot ostorozni 
fogunk. 

Betyárvilág. 
— Saját tudósitónktól. - 

Rablógyilkosság történt teg- 
napelőtt este Szent-György, du- 
nántuli községben, hol Eulenberg 
Salamon ottani kereskedő és 
családja ellen követtek el gyil- 
kos merényletet. 

Este 10 óra után, alighogy 
Eulenberg és családja nyuga- 
lomra tért, hirtelen felnyilt a 

bezárt ajtó s azon három be- 
kormozott arczu ember lépett a 

szobába egyenesen Eulenberg 
ágya elé és pénzt követeltek. 

Eulenberg rimánkodott, hogy 
nincs nála pénz, a rablók nem 

hittek neki, kivonszolták az 
ágyból s a szomszéd szobába 
vitték, hol az irodája és pénz- 
szekrénye volt. 

Itt a rablók a pénzszekrény 
eccmmgmvomrcror 

ban? — az egyhangu kopogás- 
ban föl és alájárkáló éjjeli ór 
ijedten bukott térdre előttem és 

reszkető kezeibe kapva kucs- 
máját, remegő hangon susogta: 
„Uram, szabadits meg a gonosz- 
tól és ne vigy minket a kisér- 

tetbe..." 
Hazajáró léleknek gondolt az 

istenadta ! 

Nem maradhatott igy már s0- 
káig. Döntő ütközetre szántam 
el magam és megirtam a nagy 
hátsimnak, hogy szerelmes, ha- 
lálosan szerelmes vagyok és nőül 
akarom venni Rózsikát. 
Az öregnek sem kellett több. 
Haragot ozikázó levelében ala- 

pos tisztességgel összeszidott és 

megesküdött, hogy kitagad, ha 
azonnal föl nem hagyok ezze 

a „gyerekes ostobasággal. 

(Vége következik.) 
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kulcsát kérték, de mivel Eulen- 
purg ijedtében nem tudta átadni 
a kulcsokat, az egyik rabló né- 
hány baltacsapást mért rá, a 
mivel teljesen kettévágta a fejét. 
Ezalatt Eulenburg felesége az 

ablakon keresztül kimenekült s 
lármájára összefutottak az em- 
perek, a mit a rablók észrevet- 
tek és megfutottak. Futás köz- 
pen az udvaron találkoztak a 

rablók Eulenbergnek 14 óves 
lJeányával, ki szintén a szobából 

menekült ki, ezt az egyik rabló 
posszuból ugy fejbe vágta, hogy 
a szegény leány összerogyott és 
meghalt. 

A rablógyilkosokat még teg- 
nap sikerült elfogni Czribulya 

Antal, Csabrik András, Monos 
Péter és Monos Antal odavaló 
lakósok személyében. 

A kolozsmegyei tankerületi 
tanitótestület közgyülése. 

—- Saját tudósitónktól. – 

Kolozsvár, okt. 24. 

Tegnap volt első napja a ko- 
lozsm. tan. test. közgyülésének 
kapcsolatban Kozma Ferencz 
Kolozsm. kir. tanfelügyelőjének 
90 éves jubileumával. 
Kevés ember mondhatja el 

magáról azt, hogy évekig tartó 
munka után egy egész megye, 
egy egész nemzet ünneplése vette 
körül. Sokan vannak kik egész 
életüket a közjónak istápolására 
szentelték s mégsem részesültek 
elismerésben. Csak egy pálya 
az, mely osztatlanul munkálko- 
dik a nemzeti nagyságért s ez 
a tanitói pálya. A pálya veze- 
tőinek számos tér nyilik bemu- 
tatni képességeiket, melyek ha 
átültetődnek a nemzeti közér- 
zületbe az elismerés sem ma- 
radhat el. Ily vezető férfiut 
ünnepelt tegnap a megye, a 
társadalom, az egész ország. 
Tollunk nem elég erős arra, 

hogy e lélekemelő ünnepélyről 
részletesen irhassunk, de általá- 
nosságban tudomására hozzuk 
mindazoknak, kik lelkesednek 
kulturánk szent ügyéért. 
,Az igaz és meleg szeretet 
Impozánsul nyilatkozott meg a 
tegnapi napon, mely Kozma 
erencz személyét körül vette. 
agyszámu közönség jelenlété- 
en folyt le a tegnapi ünnepi 
közgyülés a vármegyeház disz- 
termében, melyet megelőzött a 
Segély egylet8-9-ig tartó gyü- 
lése. 10 órakor az elnök Pallos 

bert megnyitja az ünnepi köz- 
ülést. A jelenvoltak éljenzése 
özepett jelenik meg az ünne- 

pelt Kozma Ferencz, kit az el- 
nök, az előzőleg elhangzott s a 
anitónőkép. növend. által elő- 
adott Hymnus éneklése után 
elehez szóló beszéddel üdvö- 

Az elnök szavai után ismét 
a tanitónő kép. dalkara üdvö- 
zölte az ünnepeltet. 
Azután az elnök emelt szót s 

tudtul adta a tan. testület ha- 
tározatát, mely szerint a tan. 
test. 4000 k. alapitványt tett az 
ünnepelt nevére a „Tanitók Há- 
zánál" egy szobára, mely örökre 
a ,Kozma Ferencz' nevet fogja 
viselni. A beszéd után lehullott 
a lepel az ünnepelt arczképéről. 
A kép leleplezése után a kül- 

döttségek véget érni nem akaró 
üdvözlése következett. Mind- 
annyi szép és meleg szavakkal 
ünnepelte a jubilánsat. 

10 percznyi szünet után elnök 
a gyülést megnyitja s megteszi 
elnöki előterjesztéseit, melyeket 
változatlanul elfogadtak. 

A titkári jelentést az idő elő- 
haladottsága miatt a közgyülés 
felolvasottnak tekintette. 

A bizottságok kiküldése után 
Krausz Sándor áll. tan. kép. 
tan. tartotta meg felolvasását. 
„Az iskola, mint az erkölcsi ne- 
velés tényezője" czimen. 
A sok paedagogia tapintattal 

elmondott értekezéséért a felol- 
vasót lelkes éljenzéssel jutal- 
mazták. 

Utoljára Fekete Antal mint 
a magy. orsz. tan. orsz. közgyűl. 
kiküldött képviselők referense 
tartotta meg beszámolóját. 

Kettedfél órakor szorongásig 
megtelt a New-York földszinti 
étterme a bankettre összeült 
résztvevőkkel, hol számos toaszt 
hangzott el az ünnepelt tanfel- 
ügyelőre. 

Kevéssel 4 óra után az „Eöt- 
vös-alap" folytatta közgyülését, 
melyet Pallós Albert nyitott 
meg. A titkári és pénztári je- 
lentések elhangzása után az ülés 
végett ért s ezzel az első napi 
közgyülés befejezést nyert. 

HIREK. 
—– Világitási mizeriák. Mióta 

kinecses városunk világitási terén 
általánossá lett az a szokás, ha 
a naptár holdat mutat ugy fö- 
lösleges világitani, esetről-esetre 
korom sötét boritja a belváros 
mellékutczáit, hol biztos menhe- 
lyet találnak a tolvajok, uton- 
állók s más, a közbiztonságot 
veszélyező kétes-existencziák. Ha 
ilyen alkalomkor fényárban fü- 
rödnek a Monostor -, Kossuth 
Lajos - és Wesselényi Miklós- 
utczák, miért ne lehetne egy-egy 
lámpát fölgyujtani a közveszé- 
lyeseknek ismert helyeken is. 
Avagy ezek a polgárok nem fi- 
zetnek épp oly és épp ugy adót, 
mint érthetetlen okok miatt a 
hatóság kegyében uszó utczák 
lakói? Ideje volna, hogy az il- 
letékesek megsokalják a felszó- 
lalásokat s ugy a vagyon, mint 
a személybiztonság érdekében 
lámpát gyujtassanak a félreesőbb 
utczákban. 

—- Megszökött szolga. Mezei 
Antal biztositó-intézeti szolgá- 
nak tegnap a posta-utalványok 
kezelő tisztje tévedésból 100 ko- 
ronával többet fizetett ki. A 
szolga ahelyett, hogy visszaadta 
volna a pénzt, Nagy-Várad felé 
utazott. Balázs Ferencz dr. posta- 
főtiszt az esetről telefon jelen- 
tést tett a rendőrséghez, amely 
viszont a nagyváradi rendőrsé- 
get szólitotta föl, hogy a szol- 
gát letartóztassa és visszaszál- 
litsa Kolozsvárra. 

— Eijféli támadás. Két illumi- 
nált ur igyekezett tegnap éjjel 
szapany-utczai lakásukra. A ka- 
lendárium szerint hold lévén az 
égen, nem világitott lámpa az 
utezában s barátaink verejtékes 
aggodalommal haladtak a sötét 
néptelen járdán. Amint a For- 
duló-utcza közelébe értek egyi- 
kük beleütközött valakibe. Cso- 
dálkozását mégcsak ki sem nyil- 
vánithatta, máris két hatalmas 
pof csattant el arczán sokszoros 
visszhangot keltve a néma fal- 
sorok között . . . Társa is tompa 
ütések sulya alatt nyögött s jaj- 
veszékelésüket olykor-olykor is- 
tentkáromló szavak szakitották 
félbe. És őrületes gyorsasággal 
müködtek a láthatatlan kezek, 
mig lovagjaink be nem ugrot- 
tak lakásuk ablakán. Aztán 
csendes lett minden ... min- 
den elcsendesült, mógcsak egy 
piczinyke prücsöők sem hege- 
dült 

— Régi mnóta. Istentől megál- 
dott költőnk énekelte, ,„A virág- 

nak megtiltani nem lehet"... 
Hogy ez az örök igazság csor- 
bát ne szenvedjen Pintye Onutz 

69 éves napszámos, a sziv vi- 
rágjára alkalmazta azt s heves 
szerelemre lobbant ifju sógor- 

nője iránt, ki ötven és nehány 
évvel volt fiatabb nejénél. A 
menyecske az öreg szerelmi öm- 
lengései ellen a férj oltalmát 
vette igénybe, mely teljes szi- 
gorral sujtotta a vén udvarlót, 

elannyira, hogy szenvedet sérü- 

léseire a mentők kellett gyógy- 
irt rakjanak. 

— Égő vaggon. Könnyen vég- 
zetessé válható szerencsétlenség 
történt tegnapelőtt a zenicai 
(Bosznia) állomás közelében egy 
III. osztályu kocsiszakaszban. 

Egy parasztember petroleumot 
akart szállitani a szomszéd ál- 

lomásra. De a petroleumos-kanna 
lyukas volt és tartalma a vag- 
gon padlójára ömlött. Egy utas 

égő gyufát dobott a folyadókba 

a mitől az meggyuladt. Persze 
óriási rémület támadt az utasok 

közt. Segitségért kiáltoztak, de 
mikorra a vonatkisérő személy- 

zet a vonatot megállitotta, már 

négy utas sulyos égési sebeket 
szenvedett. A tüzet azután el- 

oltották. 

— Tebolydába hurczolt férj. 
Neuenahr fürdőhelyen egy ke- 
reskedőt, második neje cselszö- 
vése folytán, erőszakkal a té- 
bolydába hurczolták. Éjnek ide- 
jén három markos legény, álli- 
tólag az asszonytól kapott 
150-150 márkáért, megjelent a 
kereskedő házában, megkötözték, 
kocsiba ültette és a tébolydába 
vitte. Kölnben az eset óriási fel- 
tünést keltett s nagy gyülést 
hivtak egybe, hogy állást foglal- 
janak a nagy botránynyal 
szemben. , 
— Egy anarkista lapszerkesztő 

elfogása. Párisból jelentik : Gran- 
didiert, a Libertaire anarkista 
lapszerkesztőjét, a kit a rendőri 
büntetőbiróság a minap elitélt, 

tegnap délelőtt elfogták. 

— MHMol vásároljunk fiainknak 
ruhát? Csakis Réti Sándornál 
Kolozsvárt, Deák Ferencz utcza 
4 szám alatt, hol honi szöve- 
tekből, saját mühelyében készült 
férfi és fiu ruhák vannak rak- 
táron. Pártoljuk a honi ipart s 
nem a bécsi fiók üzletek silány 
áruit ! 

Szimhmáz és Milvészet. 

* A modell. Ez a frivoll ope- 
rett megint zsufolt házat von- 
zott előadására. A közönség, a 

különben kifogástalanul rende- 
zett előadást feszült figyelemmel 
nézte végig és sokat tapsolt Z. 

Bárdi Gabinak, ki Coletta mo- 

sónőt ezuttal is utólérhetetlen 
bájjal kreálta. Elismerést ara- 
tott Gyöngyi Izsó, kupléját több- 

ször megujráztatták. A többi 
szereplők is dicséretet érdemlő 
buzgósággal müködtek közre az 
előadás érdekében. 

NEMZETI SZINHAZ. 

Kolozsvár, csütörtök okt. 24. 

Arthur kalandjat. 
Vigjáték 3 felv. Irták : Duru és 
Chivot. Forditotta : Zempléni 

Gyula. 

SZEMELYEK: 

Pontbrissé Lipót – — Megyeri. 
Benoit — Papp. 
Onrsikoff gróf — — Szakács. 
Madulard – – — – Dezséri. 
Aristide - - — — CGabányi. 
József — Heltai. 
St. Colombe Hermosa Hahnel. 
Jeanette - — Novák. 
Cecile - - — – Gál. 
Agost Váradi. 

Kezdete 7, vége fél 10 után. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

SCHABERIL JÓZSEF. 

MAJOR TÁNCZMESTER 
november hó 2-án 

TÉLI TANFOLYAMAT 
megnyitja. Jelentkezni vagy beiratkozni minden idő- 
ben lehet lakásán (Főtér) Mátyás király-tér 12. szám 
II-ik emelet. 8-15 

Jámbor tánczmester 
iskolájában november hó 2-án 

a tanitást megkezdi. 
Iratkozni minden időben lehet Sétatér-utcza 10. 
m a. (volt Stadler-kert nagyterme.) 8 

Szá 



Az apró hirdetések előre fizetendők. E rovatban minden 
hirdetés alatt álló kis szám közöltetik. Levélbeli tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha a szükség 
hetők az apró hirdetések postautalványnyal, 

kiszámithatja az apró hirdetés árá 

Apróhirdetéseink bekül- 
désének megkönnyitésére, 
levelezőlapokat bocsájtot 
tunk ki, melyek 25-50 és 
75 fillérért kaphatók a fó- 
téren „Globusé hirlapel- 
árusitó irodában, a „Ln- 
dasi-féleét dohánytőzsdé- 
ben és a „Böckel-féle 
lap- és dohány árudában. 

LEVELEZÉSEK. 

Lola asszony. Levele 
van a kiadóhivatalban. 

Honka. Levele van a ki 
adóban. 

K. V. Levele van a kia- 
dóban. 

ló asszonyka. Levele van 
a kiadóban. 

ló barát. Levele van a ki- 
adóban. 

Nubia párducza Levele 
van a kiadóban.. 

Rip ripp. Levelo van a 
kiadóban. 

Kakuk madár. 
van a kiadóban. 

Egy fiatal uri ember is- 
meretségét keresem szó- 
rakozás végett. Levelek 
„Ej királynő" jelige alatt 
a kiadóba küldendők. 

hili. Szombaton este tet- 
tem postára levelemet. 
Hogy még mindez ideig 
nem válaszolt - igazán 
kétségbe ejt. Mi az oka 
hallgatásának., Hungária." 

Pőrangu fiatalember, né- 
metül, francziául és ola- 
szul beszélő müvelt hölgy 
ismeretségét keresi. Leve- 
lek „Korona" ezimen a 

Levele 

kiadóba intézendők. 

szó egyszeri beiktatása 4 

xe 

Férjhezmegyek inmtelli- 
gens, idősebb hivatalnok- 
hoz. 4000 korona hozomá- 
nyom van. Csak fénykép- 
pel ellátott, komoly aján- 
latokat vesz figyelembe 
„Csillag" czimen e lap 
kiadóhivatalában. 

Szegedi Ilonka. Ma is 
vártam – hiába. Azonban 
sejtem kilétét. Kérem irjon 
e lap kiadóhivatalába czi- 
memre. Válasszon jeligét 
magának, hogy posta ut- 
ján levelezhessünk, s hogy 
sok mindent mesélhessek 
magának a piros szegfü- 
ről. „Koronát szerelemért." 

OOceán. Kérem, mit akar 
Ön ? Vagy beszéljen, vagy 
hallgasson. A hazudozás 
nem szép dolog, igazmon- 
dását várom. „Kék szem." 

APRÓ HIRDETÉSEK. 
fillérbe kerül, vastagabb betüből S fillér. Fölvilágositást ada kiadóhivatal, ha a 

Előkelő szép, megnyerő 
külsővel biró, szolid jólelkü 
fiatalember, igen szép fess 
termetü barna uri leány 
ismeretségét keresi, ki 
segélyezné is. Leveleket 
„Üldöz a sors" jeligével 
kéret a kiadóba. 

Csinos urhölgy. érdek- 
nélküli barátságátkeresem 
Válaszukat ,„Halavány- 
nak" továbbit a kiadóhi- 
vatal. 
Csak a régi barna. Mire 

magyarázzam hanlgatását? 
Talán nem haragjának jele 
akar lenni ez ? Aranyos 
levelére vár „Szegény va- 
gyok." 

Senki. Küldje sorait... 
Bár gorombák legyenek 
is, sziveseu s jóleső öröm- 
mel fogadom azokat! 
„G.. f. 

Legolcsóbb és legjobb bevásárlási forrás! 
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! 1 pár gyermek czipő . 45 krtól 
1 pár magas czipő 0, 
1 pár szeges czipő . 95, 
1 pár posztó czipő, lakkal . 1.15 , 

-1 pár czipő magas szárral, erős 1.45 , 
: 1 pár czipő, legnagyobb 1.30, 

z 
1 pár szép ránczos csizma .s, 

: 1 pár férfi czipő . . 245, 
1 pár férfi Bergsteiger czip 2.60, 
1 pár férfi bélelt czipő .3.40,, 
1 pár oroszlakk-ezipő, posztóval 4.40 , 

: 1 pár férfi magas csizma 4.830 ,, 

Kalapok, sapkák, harisnyák, kesztvük és 

bőröndök nagy raktára. 

Kapható valódi legszebb Bébe mozgó Babák és Baba-kocsik dus v 
itt több fel nem sorolható czikkek. 
pontos kiszolgálás biztositva. - Maradok kiváló tisztelettel és becse 

STERN SIMON, ezelőtt: özv. KOHN IAKABNÉ. 
KOLOZSVÁRT, Deák Ferencz-utcza 9. 

Molozsvár, Beák Feremcz-mtcza CBEelközép) 9. sz. 
Van szerencsém a nagyérdemü közöngég becses figyelmét kitünő minőségü árnczikkeimre és 

dus raktáromra, valamint itt jegyzett árjegyzékemre felhivni. ; 

Czipők és csizmák árjegyzéke: 
pár női papucs 
pár női reggeli finom Mikadó-czipőő 75, 
pár komót-czipő bőrtalppal 85, 
pár posztó magas füzős-ezipő 1.50, 
pár bőr czugos erős czipő 2.30, 
pár bőr füdzős-czipő . . 2.40,, 
pár zerge füdzős v. gombos-czipő 3.25 
pár valódi Chauvrau czipő .dg,, 
pár füdzős lakkczipő keztyübőrrel 4- 
pár kitünő fajta sárczipő .140, 
pár kivágott bőrczipő 1.45 , 
pár kivágott lakkczipő . 1.ő,, 

téli alsó trikók; — ingek, gallérok, esőernyők, utazó- 

54.krtól 

– Postai megrendelés gyors e 
álasztékban és még 
szközlése és szolid, 
s pártfogását kérve 
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Előkelő foglalkozásu 30 
éves fiatalember, kinek 300 
korona havi fizetése van, 
nősülés czéljából oly szép 
föltétlenül müvelt 22-24 
éves barna özvegy nő is- 
meretségét keresi, aki 
némi vagyonkával rendel- 
kozik. Komoly ajánlatok 
„Csalódott szerelem" jelige 
alatt e lap kiadóhivatalába 
czimzendők. 

B. Á. Levelét későn vet- 
tem, s ezért késtem a vá- 
daszszal. Szombaton levél 
várja a főpostán. 

KERESLET. 

Egy jó házból való fu 
czipész tanulónak felvéte- 
tik, Czim a kiadóban. 
Pénzkercset Mindenmeg 

bizható ezyén esetleg nők 

es postabélyeg beküldetik. Vidékről igen kényelmesen beküld- mert a postautalvány szelvényére az apró hirdetés srávege is könyen elfér. Az eljárás igen egyszerü, mert mindenki t. Apró hirdetések felvétetnok a kiadóhivatalban déli 12-. óra között. Deák TFerencz-utcza 18. szám alatt. 

felvétetnek, magas jutalék, 
esetleg fix fizetés mellett. 
Értekezhetni lehet Ferencz 
József-ut 105. sz. 

Munkanélkül levő nők, 
férfiak lapelárusitásra fel- 
vétetnek mindennap reg- 
gel 6 órától e lap kiadó- 
hivatalában. Állandó téli 
pénzkereset biztositva, ha- 
vifizetés sincs kizárva. 

KINÁLAT. 
Egy intelligens urinő hely- 

ben vagy vidéken magá- 
nos urnál vagy papi ház- 
nál házvezetőnői állást 
keres. Czim a kiadóba. 
Egy ügyes varrónő el- 

vállal női ruha készitését, 
esetleg háznál is szerény 
feltételek mellett. Szives 
megkeresések Szentegy- 

Megér 
lzsx 

keztek a sár- és hó-ezipők k itünő fajtája. m 

is bármely naptól kezdve 

nem sorolható 

esesgeesseesesesee ——————————.—25 

Régzlot üzlet!! 
Kolozsvárt, Óvár-tér. 

Ajánlom a mélyen tisztelt kö- 
zönségnek ujonnan és dusan be- 
rendezett üzletemet, hol minden- 
nemü szent, táj, történelmi és 
mű képek, tükrök mindennemü 
szőnyegek, garniturák, női ka- 
bátok és gallérok, vásznak és 
damaszt áruk, paplanok és nagy 
kendők, férfi és női szövetek, 
parkettek és még több itt fel 

dabb árak mellett - heti vagy 
havi részletekre elárusittatnak. 
A mélyen tisztelt közönség b. 

pártfogását kéri 

kiváló tisztelettel 

ABLER A. aAPDOLE 
hitelfőnök. 

ház-utcza 30. sz. 2—3 

áruk a legszoli- 
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DÁVID WENZEL 
hangszerkészitő 
KOLOZSVÁRT, 

Honvéd (Külközép) u, 13, 
Raktára az összes 
hangszerek és 

hangszer alkatré- 
szeinek. 

T Javitó múűhely. E 
Kitűnő német és olasz hurok. 
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ÓRÁS ÉS ÉKSZER ÜZLETEMET 
november 1-én felhagyom és a még raktáron lévő órákat, különösen 

látszereket-, ékszereket- és nagy órákat 
minden elfogadható áron eladom. 7—x 

ABOS SÁNBOIR. 

A 

TONOZÁR ANTAL 
vizvezetéki szerelő 

Fellegvári-út 48. szám. 
Elvállal minden e szakmába vágó 

munkákat. 

Javitást, átalakitást gyorsan eszközöl. 

- Nyom. Schaberl József „Gutenberg" könyvnyomdájában Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz.


